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MODELO DE CARTA - SOLICITUD DE MOTIVOS DE RECHAZO DE VISA 
SCHENGEN 
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📋 INSTRUCCIONES DE PERSONALIZACIÓN: 
 

Esta plantilla está lista para usar. Reemplace la información entre [corchetes] con su 
propia información. 

 
⚠ IMPORTANTE: Envíe esta carta por CORREO CERTIFICADO CON ACUSE DE 

RECIBO únicamente. 
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[Su Nombre APELLIDO] 
[Su dirección completa] 
[Código postal Ciudad] 
[País] 
[Su dirección de correo electrónico] 
[Su número de teléfono] 
 

 
                                                    Consulat général de France 
                                                    [Nombre de la ciudad del consulado] 
                                                    [Dirección del consulado] 
                                                    [Código postal Ciudad] 
                                                    [País] 

 
 
[Ciudad], le [Fecha] 
 
 
Envoi recommandé avec accusé de réception 
 
 
Objet : Demande de communication des motifs de refus de visa Schengen 
Réf : Dossier n° [Número de expediente si está disponible] 
 
 
Madame, Monsieur, 
 
Par la présente, je me permets de porter à votre connaissance ma situation 
concernant ma demande de visa Schengen que j'ai déposée auprès de vos services 
en date du [Fecha de presentación de la solicitud]. 
 
À ce jour, soit plus de deux mois après le dépôt de ma demande, je n'ai reçu aucune 
notification concernant la décision relative à ma demande de visa. 
 
Conformément à l'article L231-1 du Code des relations entre le public et 
l'administration (CRPA), le silence gardé pendant deux mois par l'administration sur 
une demande vaut décision de rejet. 
 
En application de l'article L211-5 du même code, qui prévoit que toute décision de 
refus doit être motivée, je vous demande de bien vouloir me communiquer par écrit 
les motifs précis qui ont conduit au rejet implicite de ma demande de visa. 
 
Cette demande est essentielle pour me permettre d'exercer, le cas échéant, les voies 
de recours qui me sont ouvertes et de comprendre les raisons du rejet de ma 
demande. 
 
Je vous rappelle que, conformément à la réglementation en vigueur, les délais de 
recours ne commencent à courir qu'à compter de la réception de la notification 
motivée de la décision. 
 



Pour faciliter le traitement de ma demande, je vous communique les informations 
suivantes : 
 
Numéro de dossier :              [Si está disponible] 
Date de dépôt :                  [DD/MM/AAAA] 
Lieu de dépôt :                  [Ciudad del consulado] 
Type de visa demandé :           [Corta estancia / Larga estancia] 
Nom complet du demandeur :       [Su nombre completo] 
Date de naissance :              [DD/MM/AAAA] 
Numéro de passeport :            [Número] 
 
Je reste à votre disposition pour tout complément d'information et vous remercie par 
avance de l'attention que vous porterez à ma demande. 
 
Dans l'attente de votre réponse, je vous prie d'agréer, Madame, Monsieur, 
l'expression de mes salutations distinguées. 
 
 
                                                    [Su firma manuscrita] 
 
                                                    [Su Nombre APELLIDO] 
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LISTA DE INFORMACIÓN A REEMPLAZAR: 
═════════════════════════════════════════════════════
══════════════════════ 
 
1. [Su Nombre APELLIDO] → Su nombre y apellido completos 
2. [Su dirección completa] → Número y nombre de la calle 
3. [Código postal Ciudad] → Código postal y ciudad de residencia 
4. [País] → Su país de residencia 
5. [Su dirección de correo electrónico] → Su correo de contacto 
6. [Su número de teléfono] → Con código de país internacional 
7. [Nombre de la ciudad del consulado] → Ciudad donde se encuentra el consulado 
8. [Dirección del consulado] → Dirección completa del consulado francés 
9. [Ciudad] → Ciudad desde donde envía la carta 
10. [Fecha] → Fecha de envío (ej: 15 janvier 2025 - mantener formato francés) 
11. [Número de expediente si está disponible] → Su número de expediente de visa 
12. [Fecha de presentación de la solicitud] → Fecha exacta de presentación 
(DD/MM/AAAA) 
13. [DD/MM/AAAA] → Fechas en formato día/mes/año 
14. [Ciudad del consulado] → Ciudad del consulado correspondiente 
15. [Corta estancia / Larga estancia] → Tipo de visa solicitada 
16. [Su nombre completo] → Nombre tal como aparece en el pasaporte 
17. [Número] → Su número de pasaporte 
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PASOS DESPUÉS DEL ENVÍO: 
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══════════════════════ 
 
1. ✅ Imprima esta carta una vez personalizada 
2. ✅ Fírmela a mano 
3. ✅ Envíela por CORREO CERTIFICADO CON ACUSE DE RECIBO 
4. ✅ Conserve el acuse de recibo cuidadosamente 
5. ✅ Espere la respuesta (generalmente 1-2 semanas) 
6. ✅ Una vez recibidos los motivos, tiene 30 días para presentar un recurso 
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NOTAS IMPORTANTES: 
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══════════════════════ 
 
- La carta DEBE permanecer en francés ya que está dirigida a las autoridades 
francesas 
- Solo personalice los campos entre [corchetes] 
- Mantenga todas las referencias legales francesas (artículos CRPA) tal como están 
escritas 



- Las fórmulas de cortesía formales francesas no deben cambiarse 
- Después de recibir los motivos del rechazo, los plazos de recurso comienzan de 
nuevo 
- No puede presentar un recurso sin conocer primero los motivos del rechazo 
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